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 Displej
Telefon se nachází v pohotovostním režimu, jestliže právě neprobíhá žádný hovor 
ani nepoužíváte žádné menu. Telefon musí být v pohotovostním režimu, aby bylo 
možné volit čísla.

Tichý
režim

Stisknutím a podržením tlačítka  v pohotovostním režimu vypnete všechny 
zvuky telefonu. Pro obnovení zvukových signálů znovu stiskněte a podržte 
tlačítko.

Hlasová 
schránka

Pro přístup do hlasové schránky stiskněte a podržte tlačítko 1 v 
pohotovostním režimu.

Režim
SOS

Budete-li chtít poslat zprávu SOS na předvolená čísla, stiskněte v 
pohotovostním režimu a při zavřeném telefonu čtyřikrát tlačítka hlasitosti. Po 
odeslání zpráv SOS se telefon přepne do režimu SOS a bude přijímat hovory 
pouze od příjemců zprávy SOS až do okamžiku zrušení režimu SOS. Při 
příchozím hovoru od příjemců zprávy SOS telefon automaticky přijme hovor a 
po jedné vibraci začne přenášet tísňovou situaci volajícímu.
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Návod k obsluze

• Některé části popisu v návodu nemusí přesně odpovídat vašemu telefonu a jsou závislé 
na nainstalovaném softwaru, operátorovi nebo zemi.

• Ilustrace v návodu se mohou lišit v závislosti na vaší zemi, telefonu nebo příslušenství.

1.  SIM AT*

2.  Záznamy hovorů
2.1  Zmeškané hovory
2.2  Přijaté hovory
2.3  Odchozí hovory
2.4  Odstranit vše
2.5  Doba hovoru
2.6  Cena hovoru*

3.  Sít’ové služby

3.1  Přesměrování hovorů
3.2  Blokování hovorů
3.3  Čekající hovor
3.4  Výběr sítě 
3.5  ID volajícího
3.6  Uzavřená uživatelská 

skupina
3.7  Volba pásma

4.  Nastavení zvuku

4.1  Tón vyzvánění
4.2  Hlasitost vyzvánění 
4.3  Typ upozornění
4.4  Tón klávesnice
4.5  Tón zprávy
4.6  Upozornění při hovoru
4.7  Tón při vysouvání
4.8  Zapnutí/vypnutí
4.9  Další tóny

5.  Zprávy

5.1  SMS zprávy
5.2  MMS zprávy
5.3  Push zprávy 
5.4  SOS zprávy 

6.  Zábava

6.1  Prohlížeč WAP
6.2  Hry
6.3  Zvuky
6.4  Obrázky
6.5  Odstranit vše
6.6  Stav paměti

7.  Organizér

7.1  Budík
7.2  Kalendář
7.3  Datum a čas
7.4  Kalkulačka
7.5  Seznam úkolů
7.6  Záznamník
7.7  Převodník měn

8.  Fotoaparát

8.1  Fotografování
8.2  Moje fotografie
8.3  Stav paměti

9.  Nastavení telefonu

9.1  Aktivovat infraport
9.2  Nastavení displeje
9.3  Pozdrav
9.4  Nastavení vysouvání
9.5  Vlastní číslo
9.6  Jazyk
9.7  Zabezpečení
9.8  Další nastavení
9.9  Zkratky
9.0  Tlačítko hlasitosti 
9.*  Obnovit nastavení

Stiskněte kontextové tlačítko 
Kontakty  v pohotovostním 
režimu.
1  Hledání
2  Nový záznam
3  Hledání skupiny
4  Upravit skupinu
5  Rychlá volba
6  Odstranit vše
7  Stav paměti
8  SDN*

* Zobrazí se pouze v 
případě, že tuto funkci 
podporuje vaše SIM karta.

 Tlačítka telefonu a jejich funkce

Napájení/Konec hovoru
Při delším stisku zapne nebo 
vypne přístroj. Krátký stisk 
také ukončuje hovor.

Zrušení volby/Odstranění 
položky
Mazání zadaných znaků při 
psaní textu. Návrat na 
předchozí úroveň v režimu 
menu.

Alfanumerická tlačítka

Tlačítko tichého režimu

  Tlačítko pro přístup do
hlasové schránky

Tlačítko vytáčení
Slouží k volbě čísla a k přijetí

hovoru. V pohotovostním
režimu,

zobrazí záznamy
posledních hovorů.

Tlačítka hlasitosti
V pohotovostním režimu

slouží k nastavení hlasitosti
tónů klávesnice.

Po čtyřnásobném stisku zašle
zprávu SOS.  Režim SOS

Přístup na web/
Potvrzení volby

V pohotovostním režimu
slouží k přístupu k

internetovému prohlížeči.
V režimu menu slouží k

volbě zvýrazněné položky
nebo potvrzení zadaného

vstupu.

Čtyřpolohové navigační 
tlačítko
V režimu menu slouží k 
procházení nabídek.
V pohotovostním režimu 
slouží pro rychlý přístup do 
vybraných menu.

Kontextová tlačítka
Provede funkci zobrazenou na 
displeji nad tlačítkem.

Infračervený port

 Instalace SIM karty a baterie

   1. Sejměte kryt baterie a vložte SIM kartu.

   2. Vložte baterii zpět a upevněte kryt.

Kryt 
baterie

Baterie

 Nabíjení baterie

   1. Zapojte přiloženou cestovní nabíječku.

   2. Po ukončení nabíjení odpojte nabíječku.

Poznámka: Nevyjímejte baterii z telefonu během nabíjení. Nabíječku nejdříve odpojte 
ze sítě. V opačném případě by mohlo dojít k poškození telefonu.

 K sít’ové zásuvce

 Nastavení hlasitosti
1. V pohotovostním režimu stiskněte kontextové tlačítko Menu.

2. Zvolte Nastavení zvuku ¤ Hlasitost vyzvánění. 

3. Stiskem Nahoru nebo Dolů nastavíte požadovanou hlasitost.

4. Stiskněte kontextové tlačítko OK. 

Během hovoru můžete stiskem tlačítek hlasitosti nastavit požadovanou hlasitost 
reproduktoru sluchátka.

 Změna vyzváněcí melodie
1. V pohotovostním režimu stiskněte kontextové tlačítko Menu.

2. Zvolte Nastavení zvuku ¤ Tón vyzvánění. 

3. Zvolte tón vyzvánění.

 Opakovaná volba posledních čísel
1. V pohotovostním režimu stiskněte .

2. Pomocí tlačítek Nahoru nebo Dolů zvolte požadované číslo.

3. Stiskem  vytočíte zvolené číslo. 

 Používání menu

Pro vstup do hlavního menu stiskněte v pohotovostním režimu kontextové tlačítko  
Menu. 

Čtyřpolohové navigační tlačítko ( ) můžete nastavit 
jako klávesové zkratky pro rychlý přístup do oblíbených menu.

1. V pohotovostním režimu stiskněte kontextové tlačítko Menu.
2. Zvolte Nastavení telefonu ¤ Zkratky.
3. Zvolte tlačítko.
4. Vyberte menu, které chcete tlačítku přiřadit.

Stisknete-li toto tlačítko, 
ukončíte menu beze 
změn nastavení.

Aktuální funkci kontextových tlačítek indikuje text v 
dolních rozích displeje. Stiskem levého kontextového 
tlačítka ( ) nebo pravého kontextového tlačítka 
( ) provedete příslušnou funkci.

Na předchozí
úroveň menu se

vrátíte stiskem
kontextového

tlačítka  nebo c.

Výběr nebo změna menu či funkce:

1. V pohotovostním režimu stiskněte kontextové tlačítko Menu.

2. Pomocí navigačních tlačítek vyhledejte požadované menu a stiskněte 
kontextové tlačítko Vybrat nebo .

3. Jestliže menu obsahuje další podnabídku, vyberte požadovanou funkci pomocí 
navigačních tlačítek. Do podnabídky se dostanete stiskem kontextového tlačítka 
Vybrat nebo .

Obsahuje-li zvolené podmenu další podnabídky, postupujte stejně.

4. Použijte navigační tlačítka k volbě požadovaného nastavení nebo položky.

5. Zvolené nastavení potvrďte stiskem kontextového tlačítka Vybrat nebo .

Rychlá volba pomocí jediného tlačítka

Položky v menu můžete rychleji zvolit pomocí jejich pořadových čísel. V jednotlivých 
menu je pořadové číslo položky zobrazeno vždy před názvem funkce.

 Vypnutí a zapnutí telefonu 
1. Stisknutím a podržením tlačítka  déle než jednu sekundu zapnete přístroj.

2. Stisknutím a podržením tlačítka  déle než dvě sekundy vypnete přístroj.

 Změna uživatelského jazyka
1. V pohotovostním režimu stiskněte kontextové tlačítko Menu.

2. Zvolte Nastavení telefonu ¤ Jazyk.

3. Zvolte jazyk.

 Volba čísla
1. V pohotovostním režimu zadejte předčíslí a telefonní číslo a stiskněte . 

2. Když budete chtít ukončit hovor, stiskněte .

 Přijetí hovoru
1. Vyzvání-li příchozí hovor, stiskem kontextového tlačítka Přijmout nebo  

přijmete hovor. 

Budete-li chtít hovor odmítnout, stiskněte kontextové tlačítko Odmítnout nebo . 

2. Když budete chtít ukončit hovor, stiskněte .

O stavu telefonu vás informují ikony zobrazované na horním řádku displeje:

Ikona Popis 

Intenzita přijímaného signálu

Probíhá hovor

Telefon je mimo oblast pokrytí signálem. Nelze uskutečňovat ani 
přijímat hovory, kromě tísňových volání.

Sít’ GPRS 

Roamingová sít’

Vyzvánění nastaveno na vibrace

Tichý režim

Vypnutý mikrofon, během hovoru

Aktivována funkce přesměrování hovoru 

Aktivována funkce IrDA 

Aktivována funkce zpráva SOS 

Nová textová zpráva

Nová multimediální zpráva

Nová hlasová zpráva

Je nastaven budík

Indikátor stavu baterie

 Uspořádání menu  Vkládání textu

Změna režimu vkládání textu

Po zobrazení pole pro zadávání textu stiskněte několikrát pravé kontextové tlačítko 
dokud se neobjeví požadovaná ikona: 

• : Režim T9

• : Abecední režim

• : Číslicový režim

• Žádný: Režim symbolů

Režim T9

1. Začněte zadávat znaky pomocí tlačítek 2 až 9. Stiskněte tlačítko obsahující 
požadované písmeno vždy pouze jednou. 

Příklad: V režimu T9 stiskněte postupně 4, 3, 5, 5 a 6, chcete-li napsat slovo „Hello“.

Slovník programu T9 automaticky odhaduje slovo, které chcete napsat, takže 
zobrazená série znaků se může měnit s každým stisknutím tlačítka.

2. Chcete-li opravit nebo smazat některá písmena, zadejte nejprve celé slovo.
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 ukuvz ínevatsaN > uneM

ecinseválk nóT >
várpz nóT návzyv unót ínevatsaN ě rozopu ,ín ň  ohícíju

p an ř  várpz oben SMM ,SMS dohcí
 uokaj s ,ecnevkerf a merotárepo hcýnalísyv

p o etedub ř .inávomrofni yvárpz évon udohcí

 ukuvz ínevatsaN > uneM
yvárpz nóT >

nrozopU ě p ín ři
urovoh

nrozopu ínevatsaN ě p an ín ř  évon dohcí
bod v ínovzaz ýretk ,kídub an oben yvárpz ě

.urovoh ohícíjahíborp

 ukuvz ínevatsaN > uneM
nrozopU > ě p ín ř urovoh i

p nóT ři
ínávuosyv

p ínzaz ýretk ,unót ínevatsaN ř  ínáríveto i
.unofelet ínárívaz oben

 ukuvz ínevatsaN > uneM
p nóT > ř ínávuosyv i

 ecknuF sipoP  etlovZ
/ítunpaz nóT

ítunpyv
p ínzaz áretk ,eidolem ínevatsaN ř  ínánípaz i

.unofelet ínánípyv oben
 ukuvz ínevatsaN > uneM

ítunpyv/ítunpaZ >
ynót íšlaD lángis hcývokuvz hcíšlad ínevatsaN ů

.unofelet
 ukuvz ínevatsaN > uneM

ynót íšlaD >
 SMS ínezarboZ

SMM oben
p ínezarboZ ř  a hcýnalsedo ,hcýtaji

 .várpz hcýnežolu
yvárpZ > uneM

 SMM oben yvárpz SMS >
P > yvárpz ř  énalsedO ,étaji

ytpecnoK oben
 SMS ínálísedO

SMM oben
 ýnij an ínálsedo íjej a yvárpz ínevatseS

.nofelet
 yvárpZ > uneM

 SMM oben yvárpz SMS >
 oben avárpz ávoN > yvárpz

ávoN
 nolbaš ínevatsaNvárpz ynolbaŠ č  ohénavížuop otsa

.nokitome oben várpz uhasbo
 yvárpZ > uneM

 SMM oben yvárpz SMS >
 oben ynolbaŠ > yvárpz

nokitome ynolbaŠ
várpz ybloV rtemarap ínevatsaN ů .várpz bežuls  yvárpZ > uneM

 SMM oben yvárpz SMS >
 oben ínevatsaN > yvárpz

ecarugifnoK
nartsdO ě  ín

várpz
 op oben záran yvárpz ynhcešv tazamS

.hcákžols hcýviltondej
 yvárpZ > uneM

 SMM oben yvárpz SMS >
ešv tinartsdO > yvárpz

map vatS ě  it
várpz

op o ecamrofni ínezarboZ č  hcýnežolu ut
map ícíjavýbz a várpz ě .it

 yvárpZ > uneM
SMS > yvárpz   SMM oben 

rpz á yv map vatS > ě it

 ecknuF sipoP etlovZ
 ávosalH
aknárhcs

Př  ítundevzyv orp yknárhcs évosalh od putsí
 .várpz hcývon

 yvárpZ > uneM
yvárpz SMS >

atšop ávosalH >
yvárpz énalísyV p a ybžuls ecarugifnoK ř  ykžols od putsí

.merotárepo hcýnalísyv várpz
 yvárpZ > uneM

ínálísyV > yvárpz SMS >
p uliforp ecarugifnok a abloVSMM liforP ř  ínejopi

.SMM orp ohénavížuop
 yvárpZ > uneM

yvárpz SMM >
SMM liforP >

avárpz hsuP p a ybžuls ecarugifnoK ř  a ykžols od putsí
.várpz hsup ínázam

 yvárpZ > uneM
yvárpz hsuP >

 etjedaZ .SOS avárpz ecknuf ecavitkAyvárpz SOS
př .ínávokapo mižer etlovz a ecmejí

 yvárpZ > uneM
 yvárpz SOS >

 ývotenretnI
ežílhorp č

tšuopS ě  ohévotenretni ecarugifnok a ín
ežílhorp č .e

avabáZ > uneM
ežílhorP > č PAW 

Př  k putsí
 mínláidem

robuos ům

Př kuvz ,márh ek putsí ů kzárbo a m ům
map v mýnežolu ě .unofelet it

avabáZ > uneM
ykzárbO ,ykuvZ ,yrH >

nartsdO ě ín
 hcešv

 hcínláidemitlum
robuos ů

 záran ykzárbo a ykuvz ,yrh ynhcešv ežamS
.hcákžols hcýviltondej op oben

 avabáZ > uneM
ešv tinartsdO >

map vatS ě it
avabáZ

vO řě map étižuop ívtsžonm í ě  ,yrh orp it
.ykzárbo a ykuvz

 avabáZ > uneM
map vatS > ě it

kíduB ru an ukídub ínevatsaN č ýne č .sa kíduB > rézinagrO > uneM
ádnelaK ř m a ohínned ymanzáZ ě ís č  rézinagrO > uneM.umargorp ohín

ádnelaK > ř
Č mutad a sa  ohínláutka ínevatsan ínláunaM č .atad a usa  rézinagrO > uneM

 a mutaD > č sa

 ecknuF sipoP  etlovZ
 ákcitamotuA

 ecazilautka č usa
 lavozilautka yba ,kat unofelet ínevatsaN č  sa

b ykcitamotua ě inarhaz od ytsec meh č  .í
 o ecamrofnI č  v anávozilautka eduben esa

př dapí ě p es ež , ř  éndej z etenuse č évosa
mez éndej icmár v éhurd od ynóz ě.

 rézinagrO > uneM
 a mutaD > č sa

ecazilautka ákcitamotuA >

aluklaK č ak dávorP ě  hcýkcitemtira hcíndalkáz ín
.ícarepo

 rézinagrO > uneM
aluklaK > č ak

lokú manzeS ů žomU ň lokú manzes tadaz eju ů v č nte ě
.lokú ýdžak orp unímret

rézinagrO > uneM
lokú manzeS > ů

 évosalH
ykmánzop

Př p a ínávárhan k putsí ř  hcývosalh ínávárhe
manzáz ů.

rézinagrO > uneM
kínmanzáZ >

Př m dove ě m ezrevnoKn ě rézinagrO > uneM.n
P > ř m kíndove ěn

tárapaotoF r v ínávofargotoF ů p a hcemižer hcýnz ř  putsí
 ezL .gepj utámrof ev mýnežolu míifargotof k

map o ecamrofni i titsijz ě .eifargotof orp it

tárapaotoF > uneM

p a ínálísedOADrI ř op z a od tad mejí č atí ůč  a 
nofelet ů  ícomop ADrI s hcínlibitapmok 

arfni č .utrop ohénevre

 unofelet ínevatsaN > uneM
troparfni tavovitkA >

 ínevatsaN
ejelpsid

rtemarap ínevatsaN ů .ínecívsdop a ejelpsid  unofelet ínevatsaN > uneM
ejelpsid ínevatsaN >

 ízarboz es ýretk ,utxet ohícatívu ínevatsaNvardzoP
př .unofelet ítunpaz i

 unofelet ínevatsaN > uneM
vardzoP >

  ínevatsaN
př ínávuosyv i

p unofelet ickaer etívatsan unem otmot V ři
veto ohej ř p íne ř p i ř p a urovoh mízohcí ři

vazu ř b íne ě n ítižuop meh ě .ecknuf ékaj

 unofelet ínevatsaN > uneM
ínávuosyv ínevatsaN >

 ecknuF sipoP etlovZ

Př  k putsí
 mýnežolu

manzáz ům
 hcíntsalv

 hcínnofelet č lesí

Př manzáz mýnežolu k putsí ů  hcíntsalv m
 hcínnofelet č .ínávonemjop hcijej a lesí

 unofelet ínevatsaN > uneM
 íntsalV > č olsí

kyzaj ýksletavižU  hcýnavozarboz a kedíban akyzaj ínevatsaN
.ínešálh

 unofelet ínevatsaN > uneM
kyzaJ >

epzebaZ č nvárpoen itorp unofelet anarhcOíne ě  umén
.ítižuop

 unofelet ínevatsaN > uneM
epzebaZ > č íne

apots ínliboM ř p v unofelet ínávodelS ř dapí ě  oben ežedárk 
n es žydK .ytártz ě  šáv tížuop ísukop odk

 nofelet ,uotrak MIS uonij s nofelet
p elšedo ykcitamotua ř  uvárpz uonevatsande

nrozopu s ě nidor íšav mín ě p oben ř letá ů .m

 unofelet ínevatsaN > uneM
epzebaZ > č  íne

apots ínliboM > ř

 ohénavokapo ykcitamotua ínevatsaNínevatsan íšlaD
átyv č  ínávojops ohékcitamotua oben íne

př rovoh hcízohcí ů.

 unofelet ínevatsaN > uneM
ínevatsan íšlaD >

 évoseválK
yktarkz

agivan ínevatsaN č alt hcín č  ýlhcyr orp ketí
př .unem hcýnarbyv od putsí

 unofelet ínevatsaN > uneM
yktarkZ >

alT č  oktí
itsotisalh

p yba ,kat unofelet ínevatsaN ř p i ř  mízohcí
ub ínálov ď návzyv limultz ě  ltímdo oben ,ín

alt uksits míšled op ínálov č .itsotisalH ketí

 unofelet ínevatsaN > uneM
alT  > č itsotisalh oktí

 ínevonbO
pů  ohíndov

ínevatsan

 hcýnevatsan mecborýv ínevonbO
rtemarap ů.

 unofelet ínevatsaN > uneM
ínevatsan tivonbO >

 ecknuF sipoP  etlovZ D ů epzeb átižel č nrozopu íntson ě ín
Dř az žen eví č vs eten ů p ,tavížuop nofelet ínlibom j řečtě  ínežrdoden hcijeJ .ynykop ícíjudelsán is et
mů epzeben týb ež č .menokáz es uropzor v týb oben én

epzeB č metnalov az tson
p nofelet etjevížuopeN ř dzíj i ě djen ydžv libomotuA .metua ř  .etjukrapaz eví

npyV ě  an nofelet et č hcícinats hcícapre
p nofelet etjevížuopeN ři č  hcýnij itsokzílb v ina ,)icinats évonízneb an( tomh hcýnnohop ínápre

oh ř  nival č .íilákimehc i
npyV ě eldatel v nofelet et

pz uohom ynofelet ínliboM ů p hcínbulap ínešur tavobos ř jortsí ů  ej eldatel v ínávížuop hcijeJ .
epzeben a énnokázitorp č .én

npyV ě akél itsokzílb v nofelet et ř p hcýks ř jortsí ů
az ákcintovardz ánij a ecincomeN ř p tavížuop uohom ínezí ř nevkerfokosyv an éviltic ejortsí č ín

nofelet hcínlibom ínávížuop zakáz etjutkepseR .ylángis ů anzo v č .hcárotsorp hcýne
ínešuR

m éretk ,ínešur tahéldop uohom ynofelet ínlibom ynhcešV ů .unokýv hcijej utilavk tišrohz ež
p íntšálvZ ř ysipde

Dů ndels ě an árekšev etjužrdod ř nofelet hcínlibom ínávížuop es ícíjakýt ínezí ů ev ev ř  hcýnje
npyv ydžv nofeleT .hcárotsorp ě .onázákaz ítižuop ohej ej edk ,mat et

itsokhlv itorp tsonlodO
todov ínen nofelet otneT ě .uhcus v jej etjužrdU .ýns

ínezáhcaz éviltiC
etybz es etjekýtodeN .)ahcu u oh etžrd( ezolop ínzovorp ínlámron v ezuop nofelet etjevížuoP čně

.unofelet ohétunpaz ynétna
síT ň ínálov ávo

 etjedaZ č sít olsí ň tsím v éntalp ínálov ohévo ě várp es edk , ě nksits a ,etízáhcan ě  . et
nokueN č .inávzyv eteduben umot k dukod rovoh etju

tapen nofeleT ř d mýlam uokur od í ě met
uos ohej érekšev a nofelet etjužrdU č d hcýlam uhasod z itsá ě .ít

Př eiretab a ívtsnešulsí
p a eiretab ezuop etjevížuoP ř elops énelávhcs )ylebak CP ,aktáhculs( ívtsnešulsí č  .gnusmaS ítson

p ohénelávhcsen ínávížuoP ř m ívtsnešulsí ů pz ež ů  išav tizorho oben unofelet ínezokšop tibos
epzeb č .tson

sivres a yvarpO
p yvarpO ř dávorp íms ejortsí ě .lánosrep ýkcinhcet ýnavokifilavk ezuop t

 RAS o ecamrofnI 
alísyv ývoidár ej nofelet ínliboM č p a ř amíji č azyv ohej yba ,kat neboryv a nežrvan eJ . ř  ínávo

pen ř arke č azyv orp ytimil olavo ř uropod nlv hcývoidár ínávo č  uosj ytimil otyT .UE uodaR éne
uos č ms hcínxelpmok ítsá ě ru a cinr č ncebo íju ě nputs énelovop ě azyv ř  otyT .eigrene évoidár ínávo

ms ě ovtyv ylyb ecinr ř v imýlsivázen yne ě dalkáz an imecazinagro imýkced ě nledivarp ě  hcýnavokapo 
mukzýv ů ep a č v ínávocondohyv ohévil ě .íiduts hcýkced

anz íjunrhaz ytondoh íntimiL č epzeb uon č  alitsijaz yba ,kat anežrvan alyb áretk ,uvrezer íntson
epzeb č v hcijej an udelho zeb boso hcešv tson ě .vats íntovardz a k

azyV ř  .)ecprosba arím ákcificeps( RAS hcáktondej v ávádu es ynofelet ínlibom orp dradnats ícavo
man íššyvjeN .gk/W 0,2 ej UE uodaR ánevonats RAS atondoh íntimiL řě  orp RAS atondoh áne

.gk/W 173,0  ej unofelet ledom otnet

p v eiretab ezolpxe okiziR ř dapí ě máz íjej ě .pyt ýnvárpsen az yn
.ecborýv ynykop s udaluos v etjudivkilz eiretab étižuoP

p ketáhculs ez hcelsop ýbodohuolD ř m ukuvz itsotisalh ékosyv i ů pz ež ů  tibos
.uhculs ínezokšop

NROZOPU ě íN

 índohcbO/kraP gnaS-gnoY ř letide


